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Technical specifications
o Pixart PAW3519 Sensor
e Adjustable DPI 800/1600/2400/4200
e 7 programmable buttons
e 6 modes of backlight effects
 RGB backlight
o USB ultraweave cable 1.65 m
with a ferrite ring
* Additional software
to setup the settings
e Polling rate: 125/250/500/1000Hz
® Macros assignments

BG

TexHuueckn cneundukaummn

e CeHz3op Pixart PAW3519

® Perynupyema pesontoumusi DPI 800/1600/2400/4200

© 7 nporpamupyemu 6yToHa

® 6 pexvma Ha noacseTkaTta

o RGB noaceetka

e 1,65M USB kaben ¢ TekcTunHa onnetka u peputeH huntsp

o [lonbnHUTeneH coTyep 3a HaCTPOWKK

e HuBa Ha YecToTaTa Ha npeAaBaHe Ha faHHn 125/250/500 / 1000Hz
© Makpo yHKLuUm

CZ

Technické specifikace

® Pixart PAW3519 Senzor

o Nastavitelné DPI 800/1600/2400/4200

e 7 programovatelnych tlacitek

e 6 modu podsviceni

® RGB podsviceni

e USB opleteny kabel 1,65 m s feritovym krouzkem
e Vlastni software pro nastaveni zafizeni

® Vzorkovaci frekvence: 125/250/500/1000Hz

o Pfifazeni maker

EE

Tehnilised andmed

® Pixart PAW3519 andur

* Reguleeritav DPI 800/1600/2400/4200

© 7 programmeeritavat nuppu

® 6 reziimi taustvalgustusefektid

e RGB taustvalgus

o Ferriitsormega USB-iilikiire kaabel 1,65 m
o Lisatarkvara sétete seadistamiseks

® kisitlussagedus: 125/250/500 / 1000Hz

e makroilesanded

HU

Technikai jellemzdk

e Pixart PAW3519 érzékeld

e Valaszthaté 800/1600/2400/4200 DPI

e 7 programozhaté gomb

o 6-fél hattérvilagitas

o RGB hattérvilagitas

e USB ultraweave kabel, 1.65m hosszu, ferritgyriivel
® Kiilén szoftver a beallitasokhoz

e Mintavételezés: 125/250/500/1000Hz

* Makrézhato

KZ

TexHuKanbIK cunaTramanapbl

o Pixart PAW3519 patuuri

© Pettemeni DPI 800/1600/2400/4200

e 7 GarpapnaHatbiH 6aTbipma

@ Kemecki xapblk acepiHiH 6 pexumi

e DoHAbIK kemecki xapblk RGB

e deppuT cakmHackl 6ap 1,65 M ynstpa epinred USB kaGeni
e MNapametpnepai 6antayra apHanfaH KocbiMLwa Gargapnamanslk
xacaktama

e CayanHama xwiniri: 125/250/500/1000 'y

® MakpocTtapgb! TafaiibiHaay

1. Package contents

Package contents
(Figure 1):

Connection

Gaming mouse GM-11
User manual

For correct operation of the
device, connect it to the USB port
of a personal computer / laptop

/ all-in-one.

After turning on the computer
and installing the operating
system standard drivers - the
mouse will be ready for use

CbaebpxaHue Ha naketa
(®urypa 1):

CBbp3BaHe

FeiimmuHr mwka GM-11
PbKoBOACTBO Ha notpebutens

Ba npaeunHa pa6ota Ha ycTpoii-
CTBOTO ro cBbpXeTe kbM USB
nopTa Ha MepcoHaneH KOMMITLP
/ nanton.

Cnep BKMioYBaHE Ha KOMMIOTbpa
1 @BTOMATUYHO MHCTannpaHe Ha
CTaHaapTHUTE ApanBepy Ha one-
pauMoHHaTa cucTeMa, MuULIKaTa
we 6bae rotosa 3a ynotpeba

Baleni obsahuje (Obrazek 1):

Pripojeni

Herni my$ GM-11
Uzivatelsky manual

Pro spravnou funkci zafizeni jej
pfipojte k USB portu osobniho
pocitace / notebooku / zafizeni
all-in-one. Po zapnuti poéitace a
instalaci standardnich ovladacd
operacéniho systému bude my$
pfipravena k pouziti

Pakendi sisu (Joonis 1):

Uhendus

Manguhiir GM-11
Kasutusjuhend

Seadme korrektseks
kasutamiseks (ihendage see
arvuti / stilearvuti / kdik-Uhes
seadmega.

Pérast arvuti sisselllitamist

ja operatsioonislisteemi
standarddraiverite installimist on
hiir kasutamiseks valmis.

A csomag tartalma (1. abra)

: Csatlakoztatas

Gaming egér GM-11
Utmutato

Csatlakoztassa az egeret a
szamitogép egy szabad USB
portjahoz. A gépe automatikusan
felismeri az 0j eszkozt és

telepiti a sziikséges meghaitd
programokat.

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the mouse to excessive moisture, water
or dust. Do not install in rooms with high humidity and dust
level.
2. Do not expose the mouse to heat: do not place it close to heating
appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Clean the device with dry cloth only.

Warning

1) It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is
not recommended and leads to cancellation of the warranty.

2) For optimum performance the device with batteries shall be kept at the
temperature 15 to 25 °C. Too high / low temperature leads to reduction

in capacity and service life of the battery. Excessive heating/cooling may
cause temporary non-operability of the device.

3) Do not destroy batteries by burning, they may explode.

WHCTPYKLIUU 3A BE3OMNACHOCT

Mpeav fa 3anouHeTe paboTa, NPoYeTETe BHAMATENHO 1

cneaganTe MHCTpyKUmnTe!

1. MaseTe muwkaTa OT Bnara, Boaa 1 npax. He s usnonseai-

Te B 3anpalleHy 1 BNaxH! MOMELLEHMS.

2. Ma3eTe Aaney OT U3TOYHULIM Ha 3arpsiBaHe U Bbanname-
HsiBaHe. He ocTaBsiiTe MuLIKaTa 6rn3o 40 OTOMNUTENHWU YPeau U He st
u3naraiite Ha npsika CribH4eBa CBETNMHA.
3. Toan NpoaykT Tpsi6Ba fja Ce CBbPXE KbM 3aXpaHBaHE eINHCTBEHO N0
HauMHa, NokasaH B PLKOBACTBOTO 3a ynoTpe6a.
4. MouncTeaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMO CbC Cyxa Kbpna.
Mpeaynpexaexue!
1) YeTpoiicTBoTo He 6vBa fa Gbae oTBapsHO U pasrnobsisaHo. Tosa e
[0Be/e 710 OTNajjaHe Ha Herosara rapaHLusi.
2) 3a onTManHo hyHKLMOHMpaHe Ha yCTPOWACTBOTO TpsibBa Aa ce
cbxpaHsiBa npu Temnepartypa ot 15 o 25 ° C. Tebpae Bucokarta / Huckata
Temneparypa BOAW A0 HamansisaHe Ha KanaluTeTa v eKCroaraLvoHH!s
MBOT Ha baTepusiTa. MPEKOMEPHOTO OTONMeHNe / OXNaxaaHe Moxe Aa
MPUYMHI BPEMEHHO HEBL3MOXHOCT 3a paboTa C yCTPONCTBOTO.
3) He yHuLoxaBaiite 6atepunte Ypes uarapsiHe. Te MoraT a ekcrnnoaupar.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pred pouZitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte navod a
dodrzZujte v8echny pokyny.
1. Nevystavujte my3 nadmérné vihkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a prasnosti.
2. Nevystavujte my$ teplu: neumistujte ho do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavujte ho pfimému slune¢nimu zareni.
3. Vyrobek musi byt pfipojen ke zdroji napajeni uvedeného v navodu.
4. Produkt Cistéte pouze suchym hadfikem.

Varovani

1) Zafizeni je zakazano demontovat. Pokus o opravu tohoto zafizeni se
nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

2) Pro optimalni vykon musi byt pistroj s bateriemi udrzovan na teploté

15 az 25 ° C. P¥ili§ vysoka / nizka teplota vede ke snizeni kapacity a
Zivotnosti baterie. Nadmémé zahfivani / chlazeni mize zpusobit do¢asnou
nefunkénost zafizeni.

3) Nepokozuite baterie spalenim, mohou explodovat.

OHUTUSALASED NOUANDED
Enne kasutamist loe hoolikalt kéiki nduandeid.
1. Valdi liigset niiskust, tolmu ja vett. Ara kasuta ruumides,
kus on korge niiskuse ja tolmu sisaldus.
2. Valdi kuumust — ara jata seadet kiitteseadmete ldhedusse
ja kuuma péikese katte.

3. Kasutada ainult kasutusjuhendis ettendhtud toiteallikaid.

4. Puhasta ainult kuiva pehme lapiga.

Hoiatus.

1) Seadme avamine ja omal kael parandamine on keelatud ning tiihistab
garantii.

2) Hoidke seadet temperatuurivahemikus 15 kuni 25 °C. Liiga kérge/
madal temperatuur pohjustab patareide kiiret tiihjenemist ning seadme
ajutist mittetdotamist.

3) Patareide havitamine tules keelatud. Plahvatusoht!

BIZTONSAGI ELOIRASOK
Figyelmesen olvassa el és tartsa be az alabbi utasitasokat!
1. Ne tegye ki a késziiléket viz, nedvesség, por hatasanak,
ne hasznalja a késziiléket magas para- és/vagy portartalmi
helyen.
2. Ne tegye ki az eszkdzt héhatasnak: ne helyezze sugarzo
héforras kozelébe, 6vja a napsugarzastol.
3. Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziiléket, ne hasznaljon
tisztitészert.

KantamaHbIH iwingerici
(1-cypert)

Koceiny

GM-11 OfibiH TiHTYipi
ManganaHyLbIHbIK HycKa-
ynamace!

Kypblinfbl AYPbIC XKYMbIC icTeyi
YLLIH, OHbI Xeke KOMMbIoTepAiH/
HOYTOYKTIH/MOHOBNOKTEIH USB
aFbITNackIHa KOChIHbI3.
KomnbloTep KockinFaHHaH aHe
onepauusinbIK XyAeHiH Herisri
ApaiiBepnepi opHaTbIFaHHaH
KeWiH, TIHTYip XyMbicka AaiiblH
Gonagap!

Figy

1) Ne szerelje szét a készilléket! A eszkoz hazilagos szétszerelése a
garancia elvesztését okozhatja.

2) Az optimalis teljesitmény elérése érdekében a készliléket 15-25 °C
hémérséklet tartomanyon beliil hasznalja. A tdl magas vagy a tal
alacsony hémérséklet csokkenti az elemek kapacitasat. A kifejezetten
magas hémérséklet az eszkdz haszna 1sagat okozhatja

3) Soha ne dobja az elemeket, akkukat tlizbe! Ez robbanast okozhat!

KAYINCI3AIK TEXHUKACI XXOHIHAE H¥CKAYIIbIKTAP

Ocbl eHiMAI KonaaHap anabliHaa MYKUST OKbIHBI3 XoHe

6apnbik HycKaynbiKTapAbl kaaaranaHsa.

1. ThilUKaHAbl apThIK bIFANAbINbIKKA, CyFa HEMECe LWaHFa

TYCipMeHi3. blnFanapinbifbl XXoFapbl XaHe WaH MenLuepi

Xofapbl Genvenepae opHaTnaHbls.

2. ThllKaHAbI Xbly dCepiHe TYCIPMEHi3: OHbl KbI3AbIPFbILL
acnanTapfa akblH OpHaNacTbiPMaHbI3 XaHe OHbI Tikeneii kyH keai
acepiHe TyCipMeHi3.

3. BHiM naiiganaHy XeHiHAe XeTekLwinikTe kepceTinreH kyat 6epy kesiHe
KOCbInNy Kepek.

4. KypbInFbiHbI Tek Kyprak LyGepekneH TasanaHbis.

ECKEPTY

1) KypbinfbiHbl AEMOHTaXAAYFa ThiibIM CanbiHaabl. BYn KypbinfbiHbl XeH-
Aen Kepyre yCbiHbINMaiiAbl )XeHe KeninaikTiH XoMblnyblHa anbin keneai.

2) OHTalnbl XyMbic icTey yLiH Gatapesicel 6ap kypbinfbl 15-TeH 25°C
[eliiH TemnepaTypafia caktany kepek. Aca Xorapbl/ToMeH Temnepatypa
6atapesHbiH CIbIMABINbLIFbIHBIH XoHe KbI3MET KopceTy Mep3iMiHiH asa-
1obIHa anbin kenepi. APTbIK KbI3abIPY/CYbITY KYPbIFbIHBIH YakbiTLLa KYMbIC
icTey XapamChi3bIFbiHa anbin Kernyi MyMkiH.

3) Batapesinapab! Xafy apKbiribl XXOMMaHbI3, 0fiap Xapbinybl MyMKiH.

3. Available DPI settings

M 500 DPI

M 1600 DPI
M 2400 DPI
M 4200 DPI

Troubleshooting

Problem
1. Make sure the USB cable is plugged into the
Mouse does | USB port.
not work 2. Try using the mouse on another USB port or
another computer.

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

OTcTpaHaBaHe Ha npo6neMu

MpoGnem
1. YBepere ce, 4e USB kabenbT e BKIO4EH B
Muwkara ve | USB nopra.
pa6otn 2. OnuraiiTe Aa BKMOYUTE MULLKaTa kbm Apyr USB
MOPT MM KOMMIOTBP.

MpousBoauTen: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street,
Diamond Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

MpoayKkTLT e B CbOTBETCTBUE C U3nCKaHWsTa Ha [iupektuea 2015/863/
EC (or other) Beuuku aeknapauun moxe aa uaternure ot yeb cant
https://canyon.bg/sertifikati/ u/vnu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiiku
M0 Mofena Ha yCTPONCTBOTO.

Reseni problému

Problém Reseni
1. Zkontrolujte, zda je kabel USB zapojen do
N | portu USB.
My$ nefunguje 2. Zkuste pouzit my$ na jiném USB portu nebo
jiném pocitaci.

Vyrobce Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Veaotsing
Probleem L
1. Veenduge, et USB kabel on USB pessa
o Ghendatud.
Hiir ei t6dta. 2. Proovige hiirt kasutada muus USB pesas voi muu
arvutiga Ghendatult.

Tootja: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Hibakeresés és elharitas

Probléma Lehetség Ida
1. Gy6z6djon meg rola, hogy az egér csatlakozik-e
Az egér nem az USB porthoz
mukodik 2. Prébalja meg az egeret masik USB portban
hasznalni

Gyarté: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

AkaynbiKTapabl i3gey xaHe Xok

RoHS

Green Product

CEpl

All other products names and trademarks are property of their respective owners.
Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

SUPPORT AND WARRANTY

To avoid conflict, please uninstall other mouse drivers before installing
the driver for this mouse.

Do not disassemble your product, or expose it to liquid, humidity,
moisture or temperatures out of the specified operating range.

If your product is exposed to out-of-range temperatures, unplug it and
wait until its temperature returns to the normal operating range.

This product comes with 24 months limited warranty.
For more information about usage and warranty, please refer to
h Jask i

P y Yy

Download a full version of the manual by the link:
i d.

p y

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

noaaPBLXKA U TAPAHUMA

3a aa n3berHete KOHNMKTW, MONS AEMHCTanupaiite ApansepuTte Ha
[PYT MULLIKW, NPEAV Aa WHCTanupare ApaiiBepa 3a 3akyneHara ot Bac
MuLLKa.

He pa3rnobsisaiite NpofykTa, He ro u3naraiTe Ha TemMnepaTypu, Bnax-
HOCT U [IpyrA, N3BbH NMOCOYEHMUTE MO-rope nNapameTpu.

AKO NpoayKTHLT GbAE M3NOXEH HA TEMMNepaTypu U3BLH NOCOYEHUs pa-
60oTeH 06XBaT, U3KIIOYETE 10 U M34aKaiiTe, AOKATO Temneparyparta ce
HOpManuaupa.

MpoaykTsT € ¢ 24 Mecela NUMUTUPaHa rapaHums. 3a nosede UHMOp-
MaLmsi OTHOCHO ynoTpeGaTa v rapaHuusiTa, Mofsi oTaeTe Ha
i /

http:, y ya-vpi
WaTernete nbnHata BepcUs Ha PLKOBOACTBOTO OT Bpb3kaTa:
I h o /
P y

[ata Ha Npon3BOACTBO: BUXTE Ha onakoskarta. Mpousxoa: Kutai.

PODPORA A ZARUKA

Z davodu zabranéni konfliktu odpojte prosim pred instalaci zafizeni od
pocitace v8echny ostatni mysi.

Zatizeni nedemontujte a chrarite jeho kontaktu s tekutinou, vihkosti &i
teplotami mimo funkéni teplotni rozsah.

Bylo-li zafizeni vystaveno teploté mimo funkéni teplotni rozsah, odpojte
jej a pockejte, az se teplota navrati do hodnot v jeho ramci.

Na tento produkt se vztahuje zarucni doba 24 mésich. Pro vice
informaci o pouZivani produktu a zaruce navstivte webovou stranku
http:/iczech.canyon i /

Cely manual je ke staZeni zde: https://canyon.eu/drivers-and-
manuals/

Datum vyroby: (viz obal produktu). Vyrobeno v Cing.

TUGI JA GARANTII

Konflikti véltimiseks desinstallige enne selle hiire draiveri installimist
koik teised hiirte draiverid.

Arge vétke toodet lahti eg

ske sellel kokku puutuda vedelike, niiskuse
voi temperaturuuriga mis jaab normvahemikust valjapoole.

Kui toode puutub kokku valjapoole normvahemikku jaédva
temperatuuriga, eemaldage see vooluvorgust ja oodake, kuni
tavaparane té6temperatuur taastub.

Sellele tootele kehtib 24-kuuline piiratud garantii.

Lisateavet kasutamise ja garantii kohta leiate aadressilt http://canyon.
eu/ask-your-question/

Laadige alla kasutusjuhendi téisversioon lingi kaudu: https://canyon.
eu/drivers-and-manuals/

Tootmiskuupéev (vaata pakendilt). Toodetud Hiinas

Tamogatas és jotallas
Az illesztéprogram-iitkézések elkeriilése érdekében, a korabbi egér
eszkdzmeghajtokat tavolitsa el az egér telepitése el6tt

Soha ne szerelje szét az eszkodzt, ne tegye ki nedvesség, folyadék
hatasainak, lgyeljen arra, hogy ne kerlljon bele szennyezédés. Ne
hasznélja a megadott hémérséklet-tartomanyokon kivil.
Amennyiben tal hideg, vagy tul meleg helyen hasznalta, tarolta az
eszkézt - ne hasznalja azt, amig el nem éri a normdlis (megadott)
tartomanyon bellli hémérsékletet.
A termék 24 hénapos, korlatozott gyartéi garanciaval kerll forgalomba.
Tovabbi tdmogatasi és jotallasi informaciokért latogasson el a http://
hungary.canyon.eu/kerdezz/ webhelyre.
Ateljes utmutato letdltéséhez latogasson el az alabbi oldalra:”

i d

p y

Gyartasi id6: (keresse a csomagolason). Szarmazasi hely: Kina

TexHuKanbIK Kongay xaHe keningik mingetremenep
Kai (TaH CaKTaHy YLUiH, OCbl TIHTYip YWiH ApaiiBepai opHaTyaaH

Kartenik LWewimi
1. USB-kabenb USB arbiTnackiHa KocbinfFaHblHa
TiHTYip KyMbIC KO3 XKETKI3iHi3.
ictemeiipi 2. TinTyipai 6acka USB afbiTnara Hemece Gacka
KOMMbIOTEPre KOChIN KepiHi3.

Erep xofapblga kepceTinreH TisiMHEH apekeTTep MaceneHi Wwellyre
blknan eTnece, Canyon KOMNaHUACkIHBIH KONaay KblaMeTiHe
xabapnacbiHeI3 http: y lask-y ion/

©Hpaipywi: 43, Konoxakwy keweci, flaiimona Kopt, 4103, Aitoc
AdbaHacwoc, «Acbuck EHTepnpaiizec» XAK (Asbisc Enterprises PLC,
43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103 Ayios Athanasios)
http://canyon.eu

BypeblH, TIHTYipAiH 6acka ApaiiBepnepiH KeTipiHi3.
Byiibimabl GenweKkTeMeHi3, OHbl CYMbIKTLIKTBIH, bINFanabiH, Cbi3ablH

Hemece KepceTinreH [uanasoHaarbl TemnepatypaHblH — acepiHe
YLWbIPATNaHbI3.

Erep ci3aiH eHiM KaTTbl Kbl3aTbiH Gomnca, OHbl aXblpaTbiHbI3 XaHe
Temnepartypa KanbiNTel XYMbIC AvaNasoHblHa KaiiTa oparnFaHLia KyTe
TYPbIHBI3.

Keningik Tayapabl TYTbIHYLWbIHBIH CaTbin any coTiHeH 6acTtan 2 bin.
KbI3mMeT Mep3imMi 2 bin.

Manpganany Typanbl KocbiMlia aknapat any yuwiH, http://canyon.ru/
zadajte-svoj-vopros/ caiiTblHa KipiHi3.

Keneci cinteme 6oiibiHWwa ©TiN, HycKaynbIKTbIH TOMbIK HYCKaCblH
KYKTEHi3: https:, y i d !

©Haipic KyHi: (opayblWwTbl kKapaHpl3.). LbiFapywel En: Kpitaii.
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Tehniskas specifikacija

® sensors Pixart PAW3519

e reguléjams DPI 800/1600/2400/4200

e 7 programméjamas pogas

e 6 fona apgaismojuma rezimi

e RGB fona apgaismojums

o USB ultravitais kabelis 1,65 m ar ferita gredzenu
o Papildu programmatdra iestatijumu iestati$anai
® vélésanu biezums: 125/250/500 / 1000Hz

* Makrouzdevumi

LT

Techniniai duomenys

o Pixart PAW3519" jutiklis

® Reguliuojamas DPI 800/1600/2400/4200

e 7 programuojami mygtukai

® 6 rezimai foninio ap3vietimo efekty

o RGB foninis apsvietimas

e 1,65 m ilgio USB pynimo laidas su ferito Ziedu

e Papildoma programiné jranga nustatymams nustatyti
e Apklausos daznis: 125/250/500 / 1000Hz

e makrokomandy uzduotys

RO

Specificatii tehnice

e Senzor Pixart PAW3519

© DPI reglabil 800/1600/2400/4200

e 7 butoane programabile

® 6 moduri de efecte de iluminare

® iluminare de fundal RGB

® Cablu USB ultraweave 1,65 m cu inel de ferita

e Software suplimentar pentru configurarea setarilor
® Rata DPI: 125/250/500 / 1000Hz

® Alocari Macro

RU

TexHUuecKNe XapaKTepUcTMKn

e CeHcop Pixart PAW3519

e Perynupyemble HacTpoiiku DPI 800/1600/2400/4200

© 7 NPOrpaMM1pyeMbIX KrasuLLl

* 6 achpekToB NOACBETKM

o RGB noaceetka

o Mnetexbli USB-kabenb 3 (heppuToBbIM KonbLoM, 1.65 M
© [IoNomnH1TENLHOE NPOrPaMMHOE OGECTIeHeHMe ANt HACTPOKIA
napameTpoB

e Yacrota otknuka: 125/250/500/1000 My

© BO3MOXHOCTL Ha3HaueHsi MakpocoB

SK

Technické parametre

® Senzor Pixart PAW3519

* Nastavite/né DPI (800/1600/2400/4200)

® 7 programovatelnych tlacidiel

® 6 rezimov podsvietenia

 RGB podsvietenie

* 1,65 m USB tkany kabel ,ultraweave* s feritovym filtrom
e Doplnkovy softvér na konfiguraciu nastaveni

® Vzorkovacia frekvencia: 125/250/500/1000 Hz

® Priradenie makier

UA

TexHiuHi XxapaKTepucTnKu

e CeHcop Pixart PAW3519

e PerynboBaHi HanawTysaHHs DPI 800/1600/2400/4200
© 7 NporpamoBaHmx KnasiLu

* 6 edhekTiB NiACBiYyBaHHSA

e RGB niaceivyeaHHs

o Mnetenunit USB-kabenb 3 heputoBuM KinbLem, 1.65 m
 [lonaTkoBe nporpamHe 3aGe3neyeHHs Ans HanalTyBaHHs
napameTpis

e Yacrora Bigryky: 125/250/500/1000 My

© MOXNMBICTb NPU3HA4YEHHA MaKpoCiB

lepakojuma saturs
(1. attels)

Savienojums

Spélu pele GM-11
Lietotaja rokasgramata

Lai ierice darbotos pareizi, ta
japievieno pie personala datora,
klépjdatora vai “viss viena” tipa
ierices USB pieslégvietas.

Pele bis gatava izmanto$anai
péc datora ieslégSanas un
operétajsistémas standartdzinu
uzinstaléSanas.

Pakuotés turinys (1 pav.):

Jungtis

Zaidimy pelé GM-11
Naudojimo instrukcija

Kad prietaisas veikty tinkamai,

jiunkite jj j kompiuterio USB lizda.

Kai jjungsite kompiuterj ir
operaciné sistema jdiegs
standartines tvarkykles, pelé bus
parengta naudoti.

Continutul pachetului
igura1):

Conectare

Mouse gaming GM-11
Manual utilizare

Pentru functionarea corecta

a dispozitivului, conectati- la
portul USB al unui computer
personal / laptop / all-in-one.
Dupa pornirea calculatorului si
instalarea driverelor standard
ale sistemului de operare -
mouse-ul va fi gata de utilizare

Komnnekrauus
(cxema Ne1)

MopknioyeHne

Wrposas mbilws GM-11
PykoBOACTBO Nonb3osaTens

[insi koppekTHON paboTbl
YCTPOIICTBA, NOAKIOUMUTE €ro
k USB-nopTy nepcoHansHo-
ro KomnbloTepa/HoyToyka/
MoHoBnoKa.

Mocne BKNIOYEHNA KOMNbIOTE-
pa U yCTaHOBKM ONepaLNoHHO
CUCTEMOI CTaHAAPTHBIX
[ApaiiBEpOB — C MbILLKOW MOXHO
pab6otartb.

Obsah balenia
(obrazok 1):

Pripojenie

Herna my$ GM-11
Navod na obsluhu

Pre spravnu prevadzku pripojte
zariadenie k volnému USB
portu na poéitaéi/notebooku/
integrovanom pocitaci.

Po zapnuti pocitaca a instalacii
Standardnych ovladacov
operacného systému bude my$
pripravena na pouzivanie.

Komnnekrauis (Cxema 1):

MigknioyeHHs

IrpoBa Muwa GM-11
IHCTpyKUist kopuCTyBaya

[ins npaBunbHOT po6oTu
NPUCTPOIO NIAKMNIOYITL WOro A0
USB-nopty MK / HoyT6yky /
MOHOGIIOKY.

Micns yBiMKHEHHs komn'toTepa
Ta BCTaHOBNEHHS ApaiiBepis

- Muwwa Byae rotosa Ao
BUKOPUCTaHHS!

DROSIBAS INSTRUKCIJA
Pirms &7 produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet un ievérojiet
visas instrukcijas.
1. Nepaklaujiet peli parmérigai mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
Iimeni.
2. Nepaklauijiet peli siltuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu apkures
iericém un nepaklaujiet to tieSai saules staru iedarbibai.
3. Produktam jabat pieslégtam tikai ekspluatacijas instrukcija
noraditajam energijas avotam.
4. Notiriet ierTci tikai ar sausu draninu.
Bridinajums
1) ) Ir aizliegts izjaukt ierici. Méginajums labot So ierici nav ieteicams un
noved pie garantijas zaudé&juma.
2) Lai nodrosinatu optimalu veiktspéju, ierice ar baterijam jaglaba
temperatdra no 15°C lidz 25°C. Parak augsta / zema temperattra
samazina akumulatora ietilpibu un kalpo$anas laiku. Parmériga
uzkarsé$ana / dzeséSana var izraisit ierices Tslaicigu darbibas
traucéjumus.
3) Neizjauciet baterijas sadedzinot, tas var eksplodét.

SAUGUMO INSTRUKCIJOS
1. Nenaudokite jrenginio perteklinéje drégméje, vandenyje
ar dulkése. Nenaudokite patalpose kur yra daug dulkiy ar
drégmés.
2. Nenaudokite prie kar3¢io $altiniy: nestatykite jrenginio
Salia Sildymo prietaisy ir nelaikykite jrenginio tiesioginiuose
saulés spinduliuose.
3. Prijunkite jrenginj tik prie intrukcijoje nurodyty maitinimo $altiniy.
4. Niekada nepurskite skysty valikliy. Valykite jrenginj sausa $luoste.

Perspéjimai.

1) Nerekomenduoja jrenginj ardyti, taisyti patiems. Tai paZeis garantinio
serviso salygas.

2) Optimalus jrenginio veikimas yra rekomenduojamas nuo

15 to 25 °C. Per auksta arba Zema temperattra, gali pakenkti jrenginio
baterijos trukmei.

Irenginio vésinimas ar $ildymas gali sukelti netinkama darba.

3) Neardykite ir nedeginkite baterijy, tokie veiksmai gali sukelti
sprogimus.

Instructiuni de siguranta
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a
utiliza produsul.
1. Nu expuneti mouse-ul la umiditate excesiva, apa sau
praf. Nu instalati in incaperi cu umiditate ridicata si praf.
2. Nu expuneti mouse-ul la caldura: nu il asezati aproape de
aparate si nu-I expuneti direct razelor solare.
3. Acest produs trebuie conectat la o sursa de alimentare conform
indicatiilor din manualul de utilizare.
4. Curatati dispozitivul doar cu tesaturi.

Avertizare .

1) Este interzisd demontarea dispozitivului. Incercarea de a repara acest
dispozitiv este nu este recomandaté si duce la pierderea garantiei.

2) Pentru performante optime, dispozitivul si bateriile trebuie pastrate

la o temperature intre 15 to 25 °C. O temperatura prea ridicata/prea
scazuta poate reduce durata de viata a bateriei. Incalzirea/racirea
excesiva poate face dispozitivul neoperabil.

3) Nu aruncati bateriile in foc, pot exploda.

WHCTPYKUWU NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

MpounTaiiTe 1 cneayiiTe BCEM UHCTPYKLUMAM nepes

MCNOMb30BaH1eM NpoayKTa,

1. OBeperaiiTe yCTPOMUCTBO OT NOBbILLEHHON BMAXHOCTH,

nonaaaHua Bogbl U NbINK. He ycTaHasnueaiite B NoMeLLeHMsX

C MOBBILIEHHOW BNAXHOCTBIO 1 3aMbINEHHOCTBIO.

2. ObeperaiiTe yCTPOVCTBO OT HArpeBa: He yCTaHaBnveaiiTe
€€ PSIOM C HarpeBaTerbHbIMIM MPUGOPaMK 1 He NoaBepraiiTe
BO3AEMCTBMIO NPSIMbIX COMHEYHBIX My4en.

3. TlpoziyKT [IOMKeH GbITb MOAKIIOUYEH K UCTOMHIKY NUTAHMS TOMBKO TOrO
TMNa, KOTOPbIV OMMUCaH B MHCTPYKLMM MO 3KCMMyaTaumy.
4. OunLLianTe YCTPONCTBO TONMBKO CYXOit TKaHBHO.
I'Ipe,qynpe)meuuﬁ

1) 3anpeLuaeTcs CHUMaTL KOpMyC YCTPOIACTBA. MoNbITka OTPEMOHTPOBaTL
[DaHHbIV NPUBOP He PEKOMEHAIYETCA 1 BEAET K NoTepe rapaHTun.
2) [ins onTUMarnbHOM NPOM3BOANTENBHOCTY NPUBOP C akKyMynsTOpaMm
cnepyeT XpaHuTb npu Temnepatype oT 15 ao 25 °C. CnnwKom Bbicokast
/ HM3Kas TemMnepaTypa NPMBOAVNT K CHINKEHMIO eMKOCTM 11 CPOKa CrIyGhbl
akkymynsTopa. YpeavepHoe HarpesaHue/oXrnaxieHe MoryT cTaTb

MUMHOI BPEMEHHON HepaboToCnoCcOGHOCTM YCTpoiiCTBa.
S)He YHUUTOXalTe GaTapeikv NyTeM CKUraHUs, OHM MOTYT B30PBaTLCS.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Skor, nez zacnete tento produkt pouzivat, si dokladne

precitajte nasledujuce pokyny a postupujte podfa nich.

1. My$ nevystavujte nadmernej vihkosti, vode alebo

prachu. Neinstalujte na miesta s vysokou vihkostou alebo

prasnostou.

2. Mys nevystavujte teplu: nepokladajte ju do blizkosti
vyhrevnych zariadeni a nevystavuite ju priamemu sine¢nému Ziareniu.
3. Produkt by mal byt pripojeny vyhradne k typu napajacieho zdroja,
ktory je uvedeny v navode na obsluhu.

4. Zariadenie Cistite vyhradne suchou handri¢kou.

Varovanie

1) Zariadenie sa nesmie rozoberat. Pri svojpomocnej oprave zariadenia
hrozi strata zaruky, preto ju neodporic¢ame.

2) V zaujme dosahovania optimalneho vykonu by sa malo zariadenie

s batériami skladovat pri teplote od 15 do 25 °C. Prili§ vysoka/nizka
teplota spdsobi zniZenie kapacity batérie a skratenie jej Zivotnosti.
Nadmerne nizka/vysoka teplota méze spdsobit docasnu nefunkénost’
zariadenia.

3) Batérie nelikvidujte spalovanim, mohli by vybuchnut.

IHCTPYKUII 3 TEXHIKW BE3MNEKU
MpouuTaitTe i cnigyiTe BCIM iHCTPYKLIAM nepen,
BUKOPUCTaHHSIM NPOAYKT
1. OGepiraiiTe NPUCTPIN Bu: nifBLLEHOT BOMOrOCTi, NonaaaHHs!
BoaM i nuny. He poamiLLy
y FISMMILL[SHH;IX 13 nu:lamu.LeHono BOJIONICTIO | 3aMMMEHICTIO.
6epiraiiTe NPUCTPIA BiA HArpiBaHHA: HE BCTAHOBNIONTE
1070 NOpy i3 HarpiBanbHUMM NPUNaaamy i He NiaaaBsalTe BNAMBY NPAMIAX
COHSIYHUX MPOMEHIB.
3. MpoayKT NoBvHeH ByTy NIAKNIOHEHUI 10 Kepena XVBMNEeHHs Tinbkv Toro
ng KAV 3a3HaYEHU B IHCTPYKLT MO ekcrinyarTadli.
UMLLLYIATE NPUCTPIN NNLLIE CYXOK0 TKAHWHOKO.

MNONEPEMKEHHA

1) Hikonu He pos6upaiiTe kopnyc npucTpoto. He Hamaraiitech
BiJPEMOHTYBATI JaHNIi NPUNaZA CaMOCTINHO, a/pKe Le npu3seae Ao BTpaTi
rapaHTil. 2) [1ns ONTUMAnNkHOI NPOAYKTUBHOCTI NPUCTPIN 3 aKyMynsATOpamit
cnig 36epirat npu Temnepatypi BiA 15 4o 25 ° C. 3aHaaTo BUCOKa / HU3bKa
TemnepaTtypa MoXe NPU3BECTU [0 3HWKEHHS NOTYXHOCTI Ta TEPMIHY
PoBGOTH aKymyrsiTopa. MepeHarpiBanHs / OXONOMKEHHS MOXYTb CTaTh
MPUYMHOIO TUMYACOBOI BTPaTH NpaueaaaTHocTi. 3) He sHuLwyiTe Gatapeikn
LINSIXOM CMIArioBaHHsl, aake BOHU MOXYTb BUBYXHYTU.

Traucéjumu novérsana

Probléma

1) Parbaudiet, vai USB kabelis ir pievienots pie USB
Pele pieslégvietas.

nedarbojas 2) Méginiet izmantot peli péc pievieno$anas pie
citas USB pieslégvietas vai cita datora.

Razotajs: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Trik€iy Salinimas

Problema Spr

1. Patikrinkite, ar USB kabelis jjungtas j USB lizda.

2. Pabandykite pelg jjungti j kita USB lizdg arba

Pelé neveikia kitg kompiuter;.

Gamintojas: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Depanare
Problema Solutie
1. Asigurati-va ca ati conectat cablul USB la portul
SB.
M |
fuﬁﬁtsis;lez;a 2. Incercati sa utilizati mouse-ul pe un alt port USB
sau pe alt computer.

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

™Nn nx ycr

MNpo6nema

P
1. Y6enuTecs, 4to USB kabenb BCTaBneH B nopT
Mbilwb He usB

pabotaet 2. MpoBepbTe UCMPaBHOCTb MbIwK Ha Apyrom USB-
NOpPTY UK KOMMbIOTEPE.

Mpoussoautens: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, MTumaccon 4103,
Haiimonp Kopr, yn. Kononakuy 43, Arvoc Atanacuoc. http://canyon.ru
Wmnoptep B Poccuiickon ®eaepauun: 000 "ACBEWC", 129515,

r. Mockea, yn. Akagemuka Koponesa, gom 13 ctp. 1,

Ten. +7 495 775 06 41.

Riesenie problémov

Problém RieSenie
1. Skontrolujte, ¢i je USB kabel pripojeny do USB
ortu.
Mys nefunguije. A e
2. Vyskusaijte mys pripojit k inému USB portu alebo
pocitacu.

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou street, Diamond
Court, 4103, Ayios Athanasios http://canyon.sk

YcyHeHHs HecnpaBHOCTEN:

Mpo6nema PiweHHs
1. NepekoHaiTecs, wo USB-kabenb nigkmo4eHnit
Muwa e Ao USB-nopry.
npautoe 2. CnipobyiiTe nigkniounTUch Ao iHworo USB-nopty
4u Komn'loTepa.

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Nimacon 4103, [laitmMoHz,
Kopr, Byn. KonoHaki 43, Arioc AtaHacioc, http://canyon.eu

Imnoprep B YkpaiHi: TOB NIl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn.

lasoBa, 6yanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, https://canyon.ua/

Atbalsts un garantija
Lai nerastos problémas, Iidzu atinstalgjiet citu pelu draiverus pirms
instaléjat §Ts peles draiverus.
Neizjauciet o produktu, nepielaujiet $kidrumu vai mitruma ieklG$anu
produktd ka arT nepaklaujiet produktu temperatirdam, kas ir arpus
atbalstita diapozona.
Jajasu produkts tiek paklauts temperatiram arpus atbalstita diapozona,
izsledziet to un gaidiet, kamér produkta temperatira sasniedz
pielaujamo.
Sim produktam tiek piedavata 24 ménesu ierobeZota garantija. L a i
iegtu vairak |nformacuas par Iletosanu un garantiju, l0dzu apmeklgjiet
http: y
Lejupieladéjiet pilnu  rokasgramatas  versiju,
i d.

P y

RaZo8anas datums: sk. uz iepakojuma. RaZots Kina.

izmantojot  saiti:

Techniné pagalba ir garantija
Siekiant iSvengti nesklandumy, prie$ jdiegiant Sios kompiuterinés pelés
tvarkykle reikia pasalinti visas kitas kompiuteriniy peliy tvarkykles.

Neardykite produkto, saugokite nuo skys¢iy, drégmés bei nerekomen-
duojamos temperatiros, netinkamos darbo rézimui.

Jei produkto temperatira neatitinka rekomenduojamos, ijunkite jren-
ginj ir palaukite kol temperatira pasieks normalig darbing temperatira.

Siam produktui taikoma 24 meénesiy ribota garantija. Daugiau informaci-
jos apie naudojima ir garantijg ieSkokite http://canyon.eu/ask-your-qu-
estion/

Atsisiyskite pilng vadovo versijg naudodami nuoroda: https://canyon.
eu/drivers-and-manuals/

Pagaminimo data: (Ziaréti ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje

Suport si garantie

Pentru o functionare corecta, dezinstalati orice alte drivere inainte de a
instala driverul acestui mouse.

Nu dezasamblati produsul, nu | expuneti la umiditate excesiva sau tem-
peraturi foarte ridicate.

Daca mouse-ul este expus la temperaturi extrem de ridicate, dezinstala-
ti-l si asteptati ca temperatura sa revina la normal.

Produsul are garantie de 24 de luni. Pentru mai multe mformatu despre
utilizare si garantie, vizitati site-ul http y

Descarcati o versiune completd a manualului de la link: https://canyon.
eu/drivers-and-manuals/

Data producerii: (verificati ambalajul). Produs in China

MapaHTUiiHbIE 06sA3aTenbLCTBa
TapaHTUMHBI CPOK UCYUCIINETCH CO AHS MOKYNKM TOBapa y asTopu-
3o0BaHHoro Mpoaasua Canyon. 3a AaTy NOKyrkv MpuUHUMaeTcs fara,
yKa3aHHasi Ha BalleM TOBapHOM YeKe WMN Xe Ha TPaHCMOPTHON Ha-
KnagHoi. B TeueHune rapaHTUHOTO nep1oaa PEMOHT, 3aMeHa nbo Bos-
BpaT CPEACTB 3a MOKYMKY NPOU3BOAUTCS Ha ycMoTpeHue Canyon. [ins
NPEeAOCTaBNEHNs rapaHTUAHOTO OBCNYXUBaHUS TOBAp AOMKEH BbiTb
Bo3BpaLLeH MpogasLy Ha MEeCTo MOKyMKk BMECTE C [JOKa3aTerNbCTBOM
MOKYMKY (YeK UMK TPaHCMopTHas HaKnaaHas).
FapaHTust 2 roga ¢ MomeHTa npuobpeTeHus ToBapa notpebutenem.
Cpok cnyx6bl 2 roga.
BononHutensHas UHpOpMaLus 06 UCTIONL30BAHMM U FaPaHTMM AOCTYN-
Ha Ha caiite http: yon.r iy
3arpyauTe MonHyto BEPCUIO PYKOBOACTBA, Nepei/is no Cebirke:

i d

{4 y
[ata npoussogcTea: (CM. Ha ynakoske). CTpaHa npussoguTens: Kutai.

Podpora a zaruka

Aby nedochadzalo ku konfliktom, pred instalaciou oviadacov k tejto mysi
odinstalujte ovladace k inym mysiam.

Vyrobok nerozoberajte, nevystavujte kvapalinam, vihkosti alebo teplo-
t&m mimo uréeného prevadzkového rozsahu.

Ak ste vyrobok vystavili teplote mimo prevadzkového rozsahu, odpojte
ho od napdjania a pockajte, pokial sa teplota nevrati do normalneho
prevadzkového rozsahu.

Na tento vyrobok sa vztahuje 24-mesacna zaru¢na doba. Viac infor-
macii o pouzivani a zaruke sa dozviete na stranke http://canyon.sk/
spytajte-sa/

Uplnu verziu navodu si mdZete prevziat na stranke: https://canyon.eu/
drivers-and-manuals/

Datum vyroby: (pozri v baleni). Vyrobené v Cine.

MapaHTilHi 3060B'A3aHHA

[apaHTiiHWA  TepMiH OBYUCMIOETBCS 3 AHA MOKYNku ToBapy Yy
aBTOpn3oBaHoro Mpogasus Canyon. 3a faTy MOKynku NpuUAMaeTses
fata, 3asHadyeHa Ha Bawomy ToBapHOMy 4eky, abo Ha TpaHCMOpTHIN
HaknagHii. TpoTArom rapaHTiiHOrO nepiogy PemoHT, 3amiHa a6o
NOBEPHEHHS1 KOLUTIB 3@ MOKYNKY MPOBOAMTLCS Ha po3acya Canyon.
[Ans HagaHHA rapaHTiiHoro oBCnyroByBaHHS TOBap MOBWHEH OyTn
nosepHyTWiA Mpogasuo Ha Micle KyniBni pasoM i3 niATBEPMKEHHAM
npuaGaHHsi (4ek abo TpaHCcnopTHa HaknaaHa).

[apaHTia 2 pokn 3 MOMEHTY npuabaHHs ToBapy croxusadyem. TepMiH
cnyx6u 2 poku.

Hoparkosa iHhopMaLin NPo BUKOPUCTAHHS Ta I'apaHTIVIHI ymoB#n
[0CTyNHa Ha canTi http y [°} y

3aBaHTaXu1TI PO3LUMPEHY BEPCito IHCTPYKLUIT BU MoXeTe, nepeMuJoBLuM
3a nocunaxHam: https:, yon.eu/drivers-and

[Mata BupoGHUUTBA: (AMB. Ha ynakoBLi). Kpaita BupoGHuK: Kutaii.
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